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Аннотация 
 

Дисциплина «Дискурсивная практика второго иностранного языка (немецкого)» 

входит в образовательную программу высшего образования – программу магистратуры по 

направлению подготовки/ специальности 45.04.02 «Лингвистика» направленности 

«Перевод и переводоведение». Дисциплина реализуется кафедрой «№63». 

Дисциплина нацелена на формирование у выпускника  следующих компетенций: 

УК-1 «Способен осуществлять критический анализ проблемных ситуаций на 

основе системного подхода, вырабатывать стратегию действий» 

УК-4 «Способен применять современные коммуникативные технологии, в том 

числе на иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального 

взаимодействия» 

УК-5 «Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе 

межкультурного взаимодействия» 

ПК-8 «Способность предоставлять консультации по межкультурному общению» 

ПК-9 «Способность составлять справочную и регламентирующую документацию в 

профессионально ориентированных областях межкультурной коммуникации» 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, связанных с практическим 

применением навыков, полученных при изучении немецкого языка, и приемов 

продуцирования, восприятия и интерпретации текстов на немецком языке в определенной 

социальной сфере, а также навыков вести межкультурных диалог, в котором участники 

обмениваются жизненным опытом и знаниями. 

Преподавание дисциплины предусматривает следующие формы организации 

учебного процесса: практические занятия, самостоятельная работа обучающегося. 

Программой дисциплины предусмотрены следующие виды контроля: текущий 

контроль успеваемости, промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачета. 

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетных единицы, 108 

часов.  

Язык обучения по дисциплине «немецкий/русский». 

 



1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине 

1.1. Цели преподавания дисциплины 

Формирование и совершенствование практических навыков владения иностранным 

языком в основных видах речевой деятельности, необходимых для развития общей, 

профессиональной и коммуникативной компетенции. 

1.2. Дисциплина входит в состав части, формируемой участниками 

образовательных отношений, образовательной программы высшего образования (далее – 

ОП ВО). 

1.3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

планируемыми результатами освоения ОП ВО. 

В результате изучения дисциплины обучающийся должен обладать следующими 

компетенциями или их частями. Компетенции и индикаторы их достижения приведены в 

таблице 1. 

Таблица 1 – Перечень компетенций и индикаторов их достижения  

Категория (группа) 

компетенции 

Код и наименование 

компетенции 

Код и наименование индикатора достижения 

компетенции 

Универсальные 

компетенции 

УК-1 Способен 

осуществлять 

критический анализ 

проблемных 

ситуаций на основе 

системного 

подхода, 

вырабатывать 

стратегию действий 

УК-1.З.1 знать методы критического анализа и 

системного подхода; методики разработки 

стратегии действий для выявления и решения 

проблемных ситуаций 

Универсальные 

компетенции 

УК-4 Способен 

применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на 

иностранном(ых) 

языке(ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК-4.З.1 знать правила и закономерности 

личной и деловой устной и письменной 

коммуникации; современные 

коммуникативные технологии на русском и 

иностранном(ых) языке(ах) 

УК-4.У.1 уметь применять на практике 

технологии коммуникации и кооперации для 

академического и профессионального 

взаимодействия, в том числе в цифровой 

среде, для достижения поставленных целей 

УК-4.В.1 владеть навыками межличностного 

делового общения на русском и 

иностранном(ых) языке(ах) с применением 

современных технологий и цифровых средств 

коммуникации 

Универсальные 

компетенции 

УК-5 Способен 

анализировать и 

учитывать 

разнообразие 

культур в процессе 

межкультурного 

взаимодействия 

УК-5.З.1 знать правила и технологии 

эффективного межкультурного 

взаимодействия 

УК-5.У.1 уметь взаимодействовать с 

представителями иных культур с 

соблюдением этических и межкультурных 

норм 

Профессиональные 

компетенции 

ПК-8 Способность 

предоставлять 

консультации по 

межкультурному 

общению 

ПК-8.З.1 знать основы теории межкультурной 

коммуникации, кросскультурного 

менеджмента, конфликтологии; источники 

межкультурных конфликтов 

ПК-8.У.1 уметь выявлять и анализировать 



причины межкультурных конфликтов; 

предотвращать и разрешать проблемные 

ситуации межкультурной коммуникации; 

проводить тренинги по развитию 

межкультурной компетенции и толерантности 

ПК-8.В.1 владеть навыками консультирования 

по межкультурному взаимодействию 

Профессиональные 

компетенции 

ПК-9 Способность 

составлять 

справочную и 

регламентирующую 

документацию в 

профессионально 

ориентированных 

областях 

межкультурной 

коммуникации 

ПК-9.У.1 уметь разрабатывать структуру и 

составлять справочную и регламентирующую 

документацию (глоссарии, рекомендации, 

инструкции) в профессионально 

ориентированных областях межкультурной 

коммуникации 

ПК-9.В.1 владеть навыками инструктивного 

письма 

 

2. Место дисциплины в структуре ОП 

Дисциплина может базироваться на знаниях, ранее приобретенных обучающимися 

при изучении следующих дисциплин: 

 «Иностранный язык второй (немецкий)», 

 «Активные процессы в современном русском языке». 

Знания, полученные при изучении материала данной дисциплины, имеют как 

самостоятельное значение, так и могут использоваться при изучении других дисциплин: 

 «Практический курс перевода второго иностранного языка», 

 «Практикум по культуре речевого общения второго иностранного языка 

(немецкий)». 

 

3. Объем и трудоемкость дисциплины  

Данные об общем объеме дисциплины, трудоемкости отдельных видов учебной 

работы по дисциплине (и распределение этой трудоемкости по семестрам) представлены в 

таблице 2. 

Таблица 2 – Объем и трудоемкость дисциплины 

Вид учебной работы Всего 

Трудоемкость по 

семестрам 

№3 
1 2 3 

Общая трудоемкость дисциплины, 

ЗЕ/ (час) 
3/ 108 3/ 108 

Из них часов практической подготовки 14 14 

Аудиторные занятия, всего час. 36 36 

в том числе:   

лекции (Л), (час)   

практические/семинарские занятия (ПЗ), 

(час) 
36 36 

лабораторные работы (ЛР), (час)   

курсовой проект (работа) (КП, КР), (час)   

экзамен, (час)   

Самостоятельная работа, всего (час) 72 72 

Вид промежуточной аттестации: зачет, Дифф. Дифф. Зач. 



дифф. зачет, экзамен (Зачет, Дифф. зач, 

Экз.**) 

Зач. 

Примечание: 
**

кандидатский экзамен 

 

 

4. Содержание дисциплины 

4.1. Распределение трудоемкости дисциплины по разделам и видам занятий. 

Разделы, темы дисциплины и их трудоемкость приведены в таблице 3. 

Таблица 3 – Разделы, темы дисциплины, их трудоемкость  

Разделы, темы дисциплины  
Лекции 

(час) 
ПЗ (СЗ) 

(час) 
ЛР  

(час) 
КП 

(час) 
СРС 
(час) 

Семестр 3 

Раздел 1. Добро пожаловать 

Представление, знакомство, приветствие, 
прощание 

Визитная карточка 

Грамматика: спряжение глаголов, императив, 
артикль, порядок слов, притяжательные 

местоимения 

 4   10 

Раздел 2. Командировка. 

Телефонный разговор с фирмой. Заказ билета 

на самолет, номера в гостинице, расписание 

самолетов. 

Грамматика: предлоги, отрицание, 

числительные 

 6   10 

Раздел 3. На фирме. Виды фирм и частного  

предпринимательства. Письмо-предложение. 
Биография. Резюме. 

Грамматика: будущее время, придаточные 

предложения, прилагательные 

 6   12 

Раздел 4. Свободное время и хобби. Обсуждение и 
подписание договора. 

Грамматика: склонение прилагательных, пассив, 

придаточное предложение причины, местоименные 
наречия 

 10   20 

Раздел 5. Мы останемся деловыми партнерами. 

Рекламации и претензии. 

Грамматика: сослагательное наклонение, 
распространенное определение 

 10   20 

Итого в семестре:  36   72 

Итого 0 36 0 0 72 

Практическая подготовка заключается в непосредственном выполнении 

обучающимися определенных трудовых функций, связанных с будущей 

профессиональной деятельностью. 
 

4.2. Содержание разделов и тем лекционных занятий. 

Содержание разделов и тем лекционных занятий приведено в таблице 4. 

 

Таблица 4 – Содержание разделов и тем лекционного цикла 

Номер раздела Название и содержание разделов и тем лекционных занятий 

 Учебным планом не предусмотрено 

 



4.3. Практические (семинарские) занятия 

Темы практических занятий и их трудоемкость приведены в таблице 5. 

Таблица 5 – Практические занятия и их трудоемкость 

№ 
п/п 

Темы практических 
занятий 

Формы практических 
занятий 

Трудоемкость, 
(час) 

Из них 
практической 
подготовки, 

(час) 

№ 
раздела 
дисцип 
лины 

Семестр 3 

1 Информационные 

тексты из текущей 

периодики 

Составление 

договора. 

Письменный 

аудиторный 

перевод. 

Внеаудиторное 

(домашнее) чтение 

16  1-5 

2 Написание 

биографии, письма-

запроса, делового 

письма, составление 

резюме, визитной 

карточки. 

Письменный 

аудиторный 

перевод. 

Письменная 

практика 

Выполнение 

упражнений на 

закрепление  

усвоения 

грамматических 

трудностей, 

пройденных на 

предыдущих курсах. 

12  1-5 

3 Знакомство. На 

фирме. В банке. В 

отеле. 

Собеседование 

Устная практика 

Интервью, диалоги. 

Монологическая 

речь. 

8  1-5 

Всего 36   

 

4.4. Лабораторные занятия 

Темы лабораторных занятий и их трудоемкость приведены в таблице 6. 

Таблица 6 – Лабораторные занятия и их трудоемкость 

№ 

п/п 
Наименование лабораторных работ 

Трудоемкость, 

(час) 

Из них 

практической 

подготовки, 

(час) 

№ 

раздела 

дисцип 

лины 

Учебным планом не предусмотрено 

 

4.5. Курсовое проектирование/ выполнение курсовой работы 

Учебным планом не предусмотрено 

 

4.6. Самостоятельная работа обучающихся 

Виды самостоятельной работы и ее трудоемкость приведены в таблице 7. 

 

 

Таблица 7 – Виды самостоятельной работы и ее трудоемкость 



Вид самостоятельной работы 
Всего, 

час 

Семестр 3, 

час 

1 2 3 

Изучение теоретического материала 

дисциплины (ТО) 
25 25 

Курсовое проектирование (КП, КР)    

Расчетно-графические задания (РГЗ)    

Выполнение реферата (Р)    

Подготовка к текущему контролю 

успеваемости (ТКУ) 
20 20 

Домашнее задание (ДЗ) 27 27 

Контрольные работы заочников (КРЗ)    

Подготовка к промежуточной 

аттестации (ПА) 
  

Всего: 72 72 
 

5. Перечень учебно-методического обеспечения  

для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся указаны в 

п.п. 7-11. 

 

6. Перечень печатных и электронных учебных изданий 

Перечень печатных и электронных учебных изданий приведен в таблице 8. 

Таблица 8– Перечень печатных и электронных учебных изданий 

Шифр/ 

URL адрес 
Библиографическая ссылка 

Количество 

экземпляров 

в библиотеке 

(кроме 

электронных 

экземпляров) 

https://znanium.c

om/catalog/docu

ment?id=357433 

Оберемченко, Е. Ю. Немецкий язык в аспекте 

межъязыковой коммуникации и перевода : учебное 

пособие / Е. Ю. Оберемченко ; Южный федеральный 

университет. - Ростов-на-Дону ; Таганрог : Издательство 

Южного федерального университета, 2019. - 131 с. - 

ISBN 978-5-9275-3215-5. 

 

https://znanium.c

om/read?id=3578

53  

Багана, Ж. Основы теории межкультурной 

коммуникации : учебное пособие / Ж. Батана, Н. И. 

Дзенс, Ю. Н. Мельникова. — 2-е изд., стер. — Москва : 

ФЛИНТА, 2017. - 308 с. - ISBN 978-5-9765-2813-0. 

 

https://znanium.c

om/catalog/docu

ment?pid=10616

35  

Чернышева, Н. Г. Wirtschaftsdeutsch: markt, 

Unternehmerschaft, Handel = Деловой немецкий язык: 

рынок, предпринимательство, торговля : учебник / Н. Г. 

Чернышева, Н. И. Лыгина, Р. С. Музалевская. — 2-е 

изд., испр. и доп. — Москва : ФОРУМ : ИНФРА-М, 

2020. - 360 с. - ISBN 978-5-91134-766-6.  

 

https://znanium.c

om/read?id=3561

Васильева, М. М. Немецкий язык: деловое общение : 

учебное пособие / М. М. Васильева, М. А. Васильева. - 

 

https://znanium.com/catalog/document?id=357433
https://znanium.com/catalog/document?id=357433
https://znanium.com/catalog/document?id=357433
https://znanium.com/read?id=357853
https://znanium.com/read?id=357853
https://znanium.com/read?id=357853
https://znanium.com/catalog/document?pid=1061635
https://znanium.com/catalog/document?pid=1061635
https://znanium.com/catalog/document?pid=1061635
https://znanium.com/catalog/document?pid=1061635
https://znanium.com/read?id=356149
https://znanium.com/read?id=356149


49  Москва : Альфа-М : ИНФРА-М, 2020. - 304 с. - 

(Бакалавриат). 

 

 

8Н  

Я 58 

Ямшанова, В. А.  

Алгоритмическая грамматика немецкого языка: Слово. 

Словосочетание. Предложение. Текст: учебное пособие / 

В. А. Ямшанова; С.-Петерб. гос. ун-т аэрокосм. 

приборостроения. - Санкт-Петербург: Изд-во ГУАП, 

2019 - 217 с. : табл., схемы. - ISBN 978-5-8088-1408-0 

 

 

ФО 

Гастелло (5) 

https://znanium.c

om/read?id=3395

88  

Соколов, С. В. Устный последовательный перевод на 

переговорах (немецкий - русский языки) : учебное 

пособие / С. В. Соколов. - М. : МПГУ, 2018. - 204 с. - 

ISBN 978-5-4263-0621-9. 

 

 

7. Перечень электронных образовательных ресурсов  

информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» 

Перечень электронных образовательных ресурсов информационно-

телекоммуникационной сети «Интернет», необходимых для освоения дисциплины 

приведен в таблице 9. 

Таблица 9 – Перечень электронных образовательных ресурсов информационно-

телекоммуникационной сети «Интернет» 

URL адрес Наименование 

www.classes.ru 

 

Учебники для чтения на сайте (все 

языки) 

http://www.klett.de  Учебники немецкого языка издательства 

Klett для изучающих немецкий язык и 

для учителей. Есть онлайн-упражнения с 

ключами и pdf-файлы с материалами из 

учебника. Можно зарегистрироваться и 

получить статус Premium с большими 

возможностями для использования сайта. 

 

www.derdiedaf.com  Приложения и инструментарий для 

проведения занятий по немецкому языку 

как иностранному и второму языку 

http://www.slovari.ru/ 

 

 

Словари русского языка: электронные 

словари онлайн. Грамматика. Служба 

русского языка 

http://www.dialang.org Тест Европейского проекта на знание 

различных языков (14), содержит 

педагогические советы. 

www.iik-duesseldorf.de  Немецкий как иностранный для учебы и 

работы; онлайн-курсы немецкого и 

английского языков 

http://www.abendblatt.de/  

http://www.süddeutsche.de/  

http://www.spiegel.de/  

Abendblatt 

Süddeutsche Zeitung 

Spiegel online 

https://znanium.com/read?id=356149
https://znanium.com/read?id=339588
https://znanium.com/read?id=339588
https://znanium.com/read?id=339588
http://www.classes.ru/
http://www.klett.de/
http://www.derdiedaf.com/
http://www.slovari.ru/
http://www.dialang.org/
http://www.iik-duesseldorf.de/
http://www.abendblatt.de/
http://www.süddeutsche.de/
http://www.spiegel.de/


https://www.deutschland.de/  

http://www.inopressa.ru/  

http://www.spiegel.de/kultur/  

http://mediathek.daserste.de/  

Deutschland 

Иностранная пресса о России и не только 

Spiegel online kultur 

Медиатека первого канала ФРГ 

http://www.languages-study.com/deutsch-

links.html  

https://www.dw.com/ru/учить-

немецкий/deutsch-interaktiv/s-9638  

http://www.deutschesprache.ru/ 

https://lerne-deutsch.ru  

Изучаем немецкий 

http://www.wissen.de/  

www.story-of-berlin.de  

http://www.berlin.citysam.de/berlin-

geschichte.htm   

http://www.deutsch-

uni.com.ru/themen/them_deut_brd.php  

http://www.berlin.de/berlin-im-

ueberblick/geschichte/index.de.html  

http://juiced.de/blog/kostenloses-wahrig-

woerterbuch-zum-download/4692/  

http://services.langenscheidt.de/fremdwb/fremdw

b.html  

http://www.stadtfuehrer-berlin.de/  

http://www.langenscheidt.de/Service/Online- 

Services/Wort_des_Tages/1049  

http://www.deutsch-

uni.com.ru/gram/grammatik.php  

http://www.deutsch-

uni.com.ru/method/method.php  

http://www.deutsch-

uni.com.ru/schimpfwort/index.php  

http://www.deutsch-

uni.com.ru/redewendung/index_slovo.php  

http://www.lingvotutor.ru/topiki-po-nemeckomu-

yazyku-na-temu-deutschland  

http://rutracker.org/forum/viewtopic.php?t=13284

9  

http://www.land-der-woerter.de/lernen/  

http://www.zitatus.com/html/charakter.html65.  

http://de.wikiquote.org/wiki/Charakter  

http://www.paradisi.de/Freizeit_und_Erholung/Ge

sellschaft/Charakter/Artikel/3332.php  

http://www.fug-verlag.de/on2120  

http://www.kindernetz.de/infonetz/thema/ernaehr

ung/  

Немецкий язык 

Устная практика. Практикум по культуре 

речевого общения 

https://www.deutschland.de/
http://www.inopressa.ru/
http://www.spiegel.de/kultur/
http://mediathek.daserste.de/
http://www.languages-study.com/deutsch-links.html
http://www.languages-study.com/deutsch-links.html
https://www.dw.com/ru/учить-немецкий/deutsch-interaktiv/s-9638
https://www.dw.com/ru/учить-немецкий/deutsch-interaktiv/s-9638
http://www.deutschesprache.ru/
https://lerne-deutsch.ru/
http://www.wissen.de/
http://www.story-of-berlin.de/
http://www.berlin.citysam.de/berlin-geschichte.htm
http://www.berlin.citysam.de/berlin-geschichte.htm
http://www.deutsch-uni.com.ru/themen/them_deut_brd.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/themen/them_deut_brd.php
http://www.berlin.de/berlin-im-ueberblick/geschichte/index.de.html
http://www.berlin.de/berlin-im-ueberblick/geschichte/index.de.html
http://juiced.de/blog/kostenloses-wahrig-woerterbuch-zum-download/4692/
http://juiced.de/blog/kostenloses-wahrig-woerterbuch-zum-download/4692/
http://services.langenscheidt.de/fremdwb/fremdwb.html
http://services.langenscheidt.de/fremdwb/fremdwb.html
http://www.stadtfuehrer-berlin.de/
http://www.langenscheidt.de/Service/Online-%20Services/Wort_des_Tages/1049
http://www.langenscheidt.de/Service/Online-%20Services/Wort_des_Tages/1049
http://www.deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/method/method.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/method/method.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/schimpfwort/index.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/schimpfwort/index.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/redewendung/index_slovo.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/redewendung/index_slovo.php
http://www.lingvotutor.ru/topiki-po-nemeckomu-yazyku-na-temu-deutschland
http://www.lingvotutor.ru/topiki-po-nemeckomu-yazyku-na-temu-deutschland
http://rutracker.org/forum/viewtopic.php?t=132849
http://rutracker.org/forum/viewtopic.php?t=132849
http://www.land-der-woerter.de/lernen/
http://www.zitatus.com/html/charakter.html65
http://de.wikiquote.org/wiki/Charakter
http://www.paradisi.de/Freizeit_und_Erholung/Gesellschaft/Charakter/Artikel/3332.php
http://www.paradisi.de/Freizeit_und_Erholung/Gesellschaft/Charakter/Artikel/3332.php
http://www.fug-verlag.de/on2120
http://www.kindernetz.de/infonetz/thema/ernaehrung/
http://www.kindernetz.de/infonetz/thema/ernaehrung/


http://kirchensite.de/index.php?myELEMENT=63

405   

http://www.i-

bux.com/Sieben_Erfolgsprinzipien.html  

http://www.bmm.charite.de/museumtransparent/g

eschichte.htm  

 

8. Перечень информационных технологий 

8.1. Перечень программного обеспечения, используемого при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине. 

Перечень используемого программного обеспечения представлен в таблице 10. 

Таблица 10– Перечень программного обеспечения 

№ п/п Наименование 

 Не предусмотрено 

 

8.2. Перечень информационно-справочных систем,используемых при 

осуществлении образовательного процесса по дисциплине 

Перечень используемых информационно-справочных систем представлен в 

таблице 11. 

Таблица 11– Перечень информационно-справочных систем 

№ п/п Наименование 

 Не предусмотрено 

 

9. Материально-техническая база 

Состав материально-технической базы, необходимой для осуществления 

образовательного процесса по дисциплине, представлен в таблице12. 

Таблица 12 – Состав материально-технической базы 

№ 

п/п 

Наименование составной части 

материально-технической базы 

Номер аудитории 

(при необходимости) 

1 Аудитория для практических занятий  

2 Компьютерный класс Ауд. 34-09, Ауд. 34-

10 

 

10. Оценочные средства для проведения промежуточной аттестации  

10.1. Состав оценочных средствдля проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине приведен в таблице 13. 

Таблица 13 – Состав оценочных средств для проведения промежуточной аттестации  

Вид промежуточной аттестации Перечень оценочных средств 

Дифференцированный зачёт Список вопросов. 
 

 

10.2. В качестве критериев оценки уровня сформированности (освоения) 

компетенций обучающимися применяется 5-балльная шкала оценки сформированности 

компетенций, которая приведена в таблице 14. В течение семестра может использоваться 

100-балльная шкала модульно-рейтинговой системы Университета, правила 

http://kirchensite.de/index.php?myELEMENT=63405
http://kirchensite.de/index.php?myELEMENT=63405
http://www.i-bux.com/Sieben_Erfolgsprinzipien.html
http://www.i-bux.com/Sieben_Erfolgsprinzipien.html
http://www.bmm.charite.de/museumtransparent/geschichte.htm
http://www.bmm.charite.de/museumtransparent/geschichte.htm


использования которой, установлены соответствующим локальным нормативным актом 

ГУАП. 

Таблица 14 –Критерии оценки уровня сформированности компетенций 

Оценка компетенции 
Характеристика сформированных компетенций 

5-балльная шкала 

«отлично» 
«зачтено» 

– обучающийся глубоко и всесторонне усвоил программный 
материал; 
– уверенно, логично, последовательно и грамотно его излагает; 
– опираясь на знания основной и дополнительной литературы, 
тесно привязывает усвоенные научные положения с практической 
деятельностью направления; 
– умело обосновывает и аргументирует выдвигаемые им идеи; 
– делает выводы и обобщения; 
– свободно владеет системой специализированных понятий. 

«хорошо» 
«зачтено» 

– обучающийся твердо усвоил программный материал, грамотно и 
по существу излагает его, опираясь на знания основной 
литературы; 
– не допускает существенных неточностей; 
– увязывает усвоенные знания с практической деятельностью 
направления; 
– аргументирует научные положения; 
– делает выводы и обобщения; 
– владеет системой специализированных понятий. 

«удовлетворительно» 
«зачтено» 

– обучающийся усвоил только основной программный материал, 
по существу излагает его, опираясь на знания только основной 
литературы; 
–  допускает несущественные ошибки и неточности; 
– испытывает затруднения в практическом применении знаний 
направления; 
– слабо аргументирует научные положения; 
– затрудняется в формулировании выводов и обобщений; 
– частично владеет системой специализированных понятий. 

«неудовлетворительно» 
«не зачтено» 

– обучающийся не усвоил значительной части программного 
материала; 
– допускает существенные ошибки и неточности при 
рассмотрении проблем в конкретном направлении; 
– испытывает трудности в практическом применении знаний; 
– не может аргументировать научные положения; 
– не формулирует выводов и обобщений. 

 

10.3. Типовые контрольные задания или иные материалы. 

Вопросы (задачи) для экзамена представлены в таблице 15. 

Таблица 15 – Вопросы (задачи) для экзамена 

№ п/п Перечень вопросов (задач) для экзамена 
Код  

индикатора 

 Учебным планом не предусмотрено  

 

Вопросы (задачи) для зачета / дифф. зачета представлены в таблице 16. 

Таблица 16 – Вопросы (задачи) для зачета / дифф. зачета 

№ п/п Перечень вопросов (задач) для зачета / дифф. зачета 
Код  

индикатора 

1. Переведите письменно со словарем текст – объем 1500 

п.зн. Составьте лингвостилистический, лексический и 

грамматический анализ текста. 

УК-1.З.1 

УК-4.У.1 

УК-4.В.1 

УК-5.З.1 2. Прочитайте текст объемом 1200 п.зн. и передайте его 



содержание на немецком. УК-5.У.1 

ПК-8.З.1 

ПК-8.У.1 

ПК-8.В.1 

ПК-9.У.1 

ПК-9.В.1 

3. Беседа по изученным темам. 

 

Перечень тем для курсового проектирования/выполнения курсовой работы  

представлены в таблице 17. 

Таблица 17 – Перечень тем для курсового проектирования/выполнения курсовой работы   

№ п/п 
Примерный перечень тем для курсового проектирования/выполнения 

курсовой работы   

 Учебным планом не предусмотрено 

 

Вопросы для проведения промежуточной аттестации в виде тестирования 

представлены в таблице 18. 

 

Таблица 18 – Примерный перечень вопросов для тестов 

№ п/п Примерный перечень вопросов для тестов 
Код  

индикатора 

 Учебным планом не предусмотрено  

 

Перечень тем контрольных работ по дисциплине обучающихся заочной формы 

обучения, представлены в таблице 19. 

Таблица 19 – Перечень контрольных работ 

№ п/п Перечень контрольных работ 

 Не предусмотрено 

 

10.4. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания 

индикаторов, характеризующих этапы формирования компетенций, содержатся в 

локальных нормативных актах ГУАП, регламентирующих порядок и процедуру 

проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся 

ГУАП. 

 

11. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

Целью дисциплины является – получение студентами необходимых знаний 

национально-культурной специфики лексического, семантического, грамматического, 

прагматического и дискурсивного аспектов устной / письменной, подготовленной / 

неподготовленной речи; умений анализировать дискурсивные способы выражения 

фактуальной, концептуальной и подтекстовой информации в иноязычном тексте и 

навыков владения вторым иностранным языком в основных видах речевой деятельности, 

необходимых для развития общей, профессиональной и коммуникативной компетенции. 

Предоставление возможности студентам развить и продемонстрировать навыки 

проведении дискуссий, интервью на различные темы. 

 

11.1. Методические указания для обучающихся по прохождению практических 

занятий 

Практическое занятие является одной из основных форм организации учебного 

процесса, заключающаяся в выполнении обучающимися под руководством преподавателя 



комплекса учебных заданий с целью усвоения научно-теоретических основ учебной 

дисциплины, приобретения умений и навыков, опыта творческой деятельности.  

Целью практического занятия для обучающегося является привитие обучающимся 

умений и навыков практической деятельности по изучаемой дисциплине.  

Планируемые результаты при освоении обучающимся практических занятий:  

 закрепление, углубление, расширение и детализация знаний при решении 

конкретных задач;  

 развитие познавательных способностей, самостоятельности мышления, 

творческой активности;  

 овладение новыми методами и методиками изучения конкретной учебной 

дисциплины;  

 выработка способности логического осмысления полученных знаний для 

выполнения заданий;  

 обеспечение рационального сочетания коллективной и индивидуальной форм 

обучения.  

 

Требования к проведению практических занятий 

В соответствии с ведущей дидактической целью содержанием практических 

занятий является решение разного рода задач, в том числе профессиональных. 

Практические занятия направлены на формирование у студентов профессиональных и 

практических умений, необходимых для изучения последующих учебных дисциплин: 

выполнять определенные действия, операции, необходимые в последующей 

профессиональной деятельности (в процессе курсового проектирования, учебной и 

производственной (профессиональной) практики, создания выпускной квалификационной 

работы).  

Наряду с формированием умений и навыков в процессе практических занятий 

обобщаются, систематизируются, углубляются и конкретизируются теоретические знания, 

вырабатывается способность и готовность использовать теоретические знания на 

практике, развиваются интеллектуальные умения. При выборе содержания и объема 

практических занятий следует исходить из сложности учебного материала для усвоения, 

из внутрипредметных и межпредметных связей, из значимости изучаемых теоретических 

положений для предстоящей профессиональной деятельности, из того, какое место 

занимает конкретная работа в процессе формирования целостного представления о 

содержании учебной дисциплины. 

Практические задания могут носить: 

- Репродуктивный характер: в этом случае при их выполнении студенты 

пользуются подробными инструкциями, в которых указаны: цель работы, пояснения 

(теория, основные характеристики), порядок выполнения работы, таблицы, контрольные 

вопросы, учебная и специальная литература; 

 - Частично-поисковый характер: эти работы отличаются тем, что студенты не 

пользуются подробными инструкциями, им не дан порядок выполнения необходимых 

действий. Они должны самостоятельно выбрать способы выполнения работы по 

материалам инструктивной, справочной и другой литературы; 

 - Поисковый характер: такие работы характеризуются тем, что студенты должны 

решить новую для них проблему, опираясь на имеющиеся теоретические знания.  

При планировании практических занятий необходимо находить оптимальное 

соотношение репродуктивных, частично-поисковых и поисковых работ, чтобы обеспечить 

высокий уровень интеллектуальной деятельности. 

На практических и семинарских занятиях могут применяться следующие формы 

работы:  

- Фронтальная - все студенты выполняют одну и ту же работу;  

- Групповая - одна и та же работа выполняется группами из 2-5 человек;  



- Индивидуальная - каждый студент выполняет индивидуальное задание. 

Рекомендуется проведение сквозных практических работ на основе 

внутрипредметных связей, когда результаты, полученные в одной практической работе, 

используются при выполнении последующих практических работ по данной дисциплине. 

Для повышения эффективности проведения практических и семинарских занятий 

рекомендуются:  

- Разработка рабочих тетрадей, практикумов, учебных комплектов, 

сопровождающихся методическими указаниями; 

- Разработка дифференцированных заданий с учетом индивидуальных 

особенностей обучающихся;  

- Использование в практике преподавания поисковых работ и заданий на 

проблемной основе; 

 - Применение коллективных и групповых форм работы, максимальное 

использование индивидуальных форм с целью повышения ответственности каждого 

студента за самостоятельное выполнение полного объема работ;  

-  Проведение практических занятий на повышенном уровне трудности с 

включением в них заданий, связанных с выбором условий выполнения работы, 

конкретизацией цели, самостоятельным отбором необходимой информации, с поиском 

мировоззренческого и нравственного выбора.  

- Подбор дополнительных заданий для студентов, работающих в более быстром 

темпе, для эффективного использования времени, отводимого на занятии и т.д.;  

- Разработка заданий для автоматизированного тестового контроля 

подготовленности студентов к занятиям. 

Порядок подготовки практического занятия  

- Изучение требований программы дисциплины,  

- Формулировка цели и задач практического занятия,  

- Разработка плана проведения практического занятия, 

- Отбор содержания практического занятия (подбор заданий, вопросов),  

- Обеспечение практического занятия методическими материалами, техническими 

средствами обучения,  

- Определение методов, приемов и средств поддержания интереса, внимания, 

стимулирования творческого мышления студентов,  

- Моделирование практического занятия.  

Структура практических занятий: вступление преподавателя, работа студентов по 

заданиям преподавателя, которая требует дополнительных разъяснений, собственно 

практическая часть, включающая разбор конкретных ситуаций, решение ситуационных 

задач и т.д. В структуру практического занятия должны быть внесены: тема занятия, цель 

занятия, план занятия, материалы для контроля исходного и конечного уровней усвоения, 

обучающая задача. 

В структуре практического занятия традиционно выделяют следующие этапы: 

организационный этап, контроль исходного уровня знаний (обсуждение вопросов, 

возникших у студентов при подготовке к занятию; исходный контроль (тесты, опрос, 

проверка письменных домашних заданий и т.д.), коррекция знаний студентов), 

обучающий этап (педагогический рассказ, предъявление инструкций по выполнению 

заданий, выполнения методик и др.), самостоятельная работа студентов на занятии, 

контроль конечного уровня усвоения знаний, заключительный этап. Контроль знаний 

студентов, полученных на практическом занятии, является наиболее ответственной 

частью занятия, так как определяет степень достижения цели. 

В завершении занятия преподаватель резюмирует содержание занятия, используя 

упрощённые формулы запоминания, отвечает на вопросы, дает оценку работы группы, 

отмечает успешных и недостаточно подготовленных студентов, сообщает тему 

следующего занятия, задает домашнее задание. 



11.2. Методические указания для обучающихся по прохождению самостоятельной 

работы  

В ходе выполнения самостоятельной работы, обучающийся выполняет работу по 

заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без его непосредственного 

участия. 

Для обучающихся по заочной форме обучения, самостоятельная работа может 

включать в себя контрольную работу. 

В процессе выполнения самостоятельной работы, у обучающегося формируется 

целесообразное планирование рабочего времени, которое позволяет им развивать умения 

и навыки в усвоении и систематизации приобретаемых знаний, обеспечивает высокий 

уровень успеваемости в период обучения, помогает получить навыки повышения 

профессионального уровня.  

Методическими материалами, направляющими самостоятельную работу 

обучающихсяявляются:  

 учебно-методический материал по дисциплине; 

 методические указания по выполнению контрольных работ (для обучающихся 

по заочной форме обучения). 

 

11.3. Методические указания для обучающихся по прохождению текущего 

контроля успеваемости. 

Текущий контроль успеваемости предусматривает контроль качества знаний 

обучающихся, осуществляемого в течение семестра с целью оценивания хода освоения 

дисциплины. 

Текущий контроль проводится в течение семестра по итогам выполнения устных и 

письменных заданий, участия в практических занятиях и т.д. Текущий контроль 

успеваемости студентов является постоянным, осуществляется в течение семестра, в ходе 

повседневной учебной работы преимущественно посредством реализации балльной 

системы и проведения текущей аттестации в течение семестра. 

Результаты текущего контроля учитываются при проведении промежуточной 

аттестации. Текущий контроль успеваемости и промежуточная аттестация представляют 

собой единый непрерывный процесс оценки знаний и умений студентов по дисциплине с 

целью их проверки, а также проверки уровня сформированности общих и 

профессиональных компетенций. 

Промежуточная аттестация базируется на результатах текущего контроля 

успеваемости и используется для формирования итоговой оценки знаний студентов по 

дисциплине по завершении отдельных этапов обучения. 

 

11.4. Методические указания для обучающихся по прохождению промежуточной 

аттестации. 

Промежуточная аттестация обучающихся предусматривает оценивание 

промежуточных и окончательных результатов обучения по дисциплине. Она включает в 

себя: 

 дифференцированный зачет – это форма оценки знаний, полученных 

обучающимся при изучении дисциплины, при выполнении курсовых проектов, курсовых 

работ, научно-исследовательских работ и прохождении практик с аттестационной оценкой 

«отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно». 

 Система оценок при проведении промежуточной аттестации осуществляется в 

соответствии с требованиями Положений «О текущем контроле успеваемости и 

промежуточной аттестации студентов ГУАП, обучающихся по программам высшего 

образования» и «О модульно-рейтинговой системе оценки качества учебной работы 

студентов в ГУАП». 
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